
B1.37.1 Heiraten im Standesamt 
Sposarsi all'ufficio di stato civile

 

In München begleitet eine Standesbeamtin mehrere Paare am Tag durch die Trauung. Sie
kennt die Paare vorher nicht und wählt ihre Rede oft spontan nach ihrem Bauchgefühl aus.
Dabei achtet sie darauf, dass die Hochzeitszeremonie fehlerfrei abläuft, denn sie trägt viel
Verantwortung. Sie sagt, dass es für sie nie Routine wird, weil sie sich jedes Mal wieder freut.

A Monaco di Baviera, un’ufficiale di stato civile accompagna diverse coppie al giorno durante il matrimonio
civile. Non conosce le coppie in anticipo e spesso sceglie il suo discorso spontaneamente in base al suo istinto.
Fa attenzione che la cerimonia nuziale si svolga senza errori, perché porta molta responsabilità. Dice che per
lei non diventerà mai routine, perché ogni volta ne è di nuovo felice.

1. Warum muss jede Hochzeit für Wiebke perfekt und fehlerfrei sein?

a. Weil im Trausaal immer Musik gespielt wird. b. Weil sie dafür die Verantwortung trägt. 

c. Weil sie nur eine einzige Rede hat. d. Weil die Paare sie schon lange kennen. 
2. Wie entscheidet Wiebke, welche Traurede sie benutzt?

a. Der Notar bestimmt die Rede vorher. b. Die Paare schreiben die Rede selbst. 

c. Sie nimmt immer die längste Rede. d. Sie wählt spontan nach ihrem Gefühl aus. 
1-b 2-d

 

2. Stai chiarendo in Germania i documenti necessari per il tuo matrimonio previsto. 

Compito:  Nenne fünf Unterlagen für die Anmeldung der Eheschließung und ergänze, welche
zusätzlichen Dokumente bei Scheidung oder Verwitwung nötig sind.

URL:  Diese Regeln gelten für Hochzeiten in Deutschland.

Use in your answer: die Eheschließung / das Standesamt / der Personalausweis / die Geburtsurkunde
/ die Scheidung / verwitwet
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https://app.colanguage.com/it/tedesco/dialoghi/hochzeit-im-standesamt
https://app.colanguage.com/it/tedesco/dialoghi/hochzeit-im-standesamt#exercise-1
https://www.germany.info/us-de/service/familienangelegenheiten/eheschliessung-de-1216886

